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tropuli metyveleba meoce saukunis 70-iani wlebis poeziaSi 
 

meoce saukunis 70-iani wlebi qarTuli literaturis istoriis erT-erTi 
mniSvnelovani periodia. es etapi dakavSirebulia im TaobasTan, romelmac gar-
kveulwilad gansazRvra Tanamedrove poeziis ZiriTadi xazi, upirvelesad – po-
eturi formis TvalsazrisiT. lia sturuas, besik xaranaulis, mamuka wiklau-

ris, givi gegeWkoris, iza orjonikiZisa da sxvaTa Semoqmedeba poeturi Tu kri-
tikuli teqstebis saxiT dResac garkveulad warmarTavs literaturul pro-
cess. kvleva aqtualuria im mizeziTac, rom sakiTxi farToa da srulad ar aris 
Seswavlili. SedarebiT-SepirispirebiTi meTodis gamoyeneba mogvcems saSuale-

bas, sakiTxi axleburad warmovaCinoT, radgan mxolod calkeuli avtorebis Se-
moqmedebis ganxilva erTiani suraTis aRsaqmelad metad rTulia. sainteresoa 
sakiTxis Seswavla-gaanalizeba uSualod teqstebze dayrdnobiT, ara mxolod 
erTi poetis, aramed am periodis warmomadgenelTa Semoqmedebis analizis gziT. 
kvlevis Sedegebi ki saSualebas mogvcems, naTlad gamoikveTos is Taviseburebe-

bi, rac 70-ianelTa Taobam moitana rogorc tropuli metyvelebis, ise mxatvru-
lis saxeebis TvalsazrisiT. 

yvela avtori individualurad gadis gadafasebisa da sakuTari Tavis Zie-
bis gzas. 70-iani wlebi gamorCeulia am gadafasebaTa mkveTri gamoxatulebiT. 
konvenciuri leqsidan verlibris nakadis momZlavrebis erT-erT mizezad swo-
red es SeiZleba dasaxeldes. 

poetis erT-erTi mTavari maxasiaTebli sityvaze muSaobaa, maRalmxatvrul 
teqstSi arcerTi sityva araa zedmeti, aseve organuladaa sityvebi dakavSirebu-
li erTmaneTTan. tropis warmateba ki damokidebulia mwerlis xedvaze, ramde-
nad SeuZlia avtors axali azri SesZinos sityvas, gaamdidros samyaros aRqmis 
SesaZlebloba da es miitanos mkiTxvelamde iseTi saxiT, rom misTvis bunebrivi 
da gasagebi aRmoCndes. tropebis mniSvneloba fasdeba maTi siaxliTa da imiT, 
ramdenad zusti da organulia is mocemul poetur Tu prozaul nimuSSi.  
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sityva `tropi~ berZnuli sityvaa da Senacvlebas niSnavs. sainteresoa, ra 
niSniT da saxeebiT xdeba Canacvleba da ramdenad axalia es Canacvlebebi. swo-
red tropebSi vlindeba poetis msoflmxedveloba, samyaros aRqma da enasTan 
damokidebuleba. vinc enis Rrma Sreebs da samyaros kargad icnobs, swored mas 
SeuZlia „zusti“ Canacvleba. mocemul statiaSi mokled mimovixilavT 70-iani 
wlebis avtorebis poetur nimuSebSi mocemul tropebs, rac saSualebas mog-

vcems, gamovkveToT avtorTa enobrivi maxasiaTeblebi da davakvirdeT ganmasxva-
vebel aspeqtebs. 

tropis saxeobebs Soris umTavresia metafora, „metafora gviCvenebs, ra mi-
marTebaSia poeti sagnebTan (an movlenebTan) da amis saSualebiT gvaxedebs poe-
tis Sinagan samyaroSi“ (petriaSvili 1973:96). metafora mniSvnelovania imiTac, 
Tu ramdenad axalia, ramdenad SeiZleba enaSi ukve arsebuli sityvebiT sruli-

ad uCveulo azri gamoixatos.  
lia sturua 70-ianelTa Taobis warmomadgenelia, mis Semoqmedebas warmar-

Tavs subieqturi me. avtori sakuTar gancdebsa da naazrevs uCveulo saxiT war-
mogvidens. samocdaaTiani wlebis poeturi nimuSebidan SegviZlia ramdenime ma-
galiTi mivixmoT: „daSaqruli TafliviT Sededebuli SuadRe/ quCaSi midis qa-
li .../...xolo mis SigniT,/ rogorc kurka Sindis marcvalSi/ oqrosferi biWi an-
Tia“. „agvistoa qalaqSi“ (sturua 177:13) poets surs warmoaCinos adamianis sev-
da, mocemuli Sedarebebi fexmZime qalisa da misi nayofis gamorCeulobaze miu-
TiTebs. lia sturua yvela sityvas arCevs, mas miaCnia, rom poetis mTavari daniS-
nuleba sakuTar enis Rrma Sreebis wvdomaa, is fiqrobs, „gacveTili“ sityvebi 
ise daamegobros sxvebTan, rom axali, naTeli azri gaCndes. am gzas avtori dRem-
de mihyveba da mis bolo krebulebSic sityva, rogorc mTavari „paroli“, gansa-
kuTrebuli yuradRebiTa da SerCeviT aris warmodgenili. movixmoT Sedarebis 
magaliTebi 1977 wels gamocemuli krebulidan: „molodini cidan miwamde spira-
liviT davardnili wvimis sxeulis“ (sturua 10:1977) „farSavangiviT Seferili 
saxeebi“ (sturua 27:1977) „lazeriviT lurji da gamWoli violinos umaRlesi 
bgera“ (sturua 28:1977) „fergadasuli manqanebidan/damuxtuli RrubeliviT iR-
vreba xalxi da wvimad iqceva“ (sturua 31:1977)“Saravandedis ekliani wiaRidan / 
iseTi mkveTri, rogorc TeTr Tovlze / mziT gatenili mandarini, / Tavis tkivi-
li miaxlovdeba“( sturua 34:1977). krebulidan uamravi magaliTis moyvana SeiZ-
leba, sadac SedarebaTa uCveuloba mkiTxvels im aqamde SeuniSvan kavSirze daa-
fiqrebs, romelic poetma mocemuli tropebis saxiT gadmosca. „TanagrZnoba, ro-
gorc kveTi/ wamlis SuSebSi adedebs dRes,....“ /„....da bavSvi -zari,/ Cveulebrivi 
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dedis muclidan amozrdili WeSmariteba,/ dgas gamWvirvale wkriala Tov-

lSi,/romelic caa“ (sturua 1977:12). leqsi gardacvlili adamianis xsovnas eZ-
Rvneba, lirikuli gmiri SedarebebiT mogonebebiT gamowveul sevdas gadmos-
cems. Tu mxatvruli saxeebis dekodirebas vecdebiT, davinaxavT, rom avtori 
bednierebisa da ubedurebis SepirispirebiT axerxebs asaxos tkivili, romelic 
imdenad mZafria, rom yvelasTvis gasagebi da sagrZnobi xdeba.  

uCveuloa lia sturuas metaforebic, misi Semoqmedeba mTlianad metaforu-
lia. movixmoT nawyveti erT-erTi poeturi nimuSidan: „ra iolia .../baTqaSgadam-

skdari oTxkuTxedi cidan/ mzis Camogdeba,/sisxlis da rwmenis nakuwebisgan Sek-
ruli mzis,/ romelic mere aTas sxeulSi ganivTdeba,/ da alionze/ nervebisa da 
kunTebisagan mownuli bavSvi/ forToxlis xeebs gamoabams/ poeziis droSas iis-
fers,/ romelsac hqvia pablo neruda“. (sturua 1977:19). viziarebT maia sulabe-

riZis mosazrebas: „metafora lia sturuas poeziis safuZvelia. misi Semoqmedeba 
-es aris metaforuli azrovnebis mwvervali. poets metafora aZlevs saSuale-

bas, ganakerZoos azrisTvis Znelad misawvdomi obieqti da mas TviTmyofadoba 
mianiWos“ (sulaberiZe 1996:144). lia sturuas metaforuli metyvelebis uCveu-
loba aSkaraa, poeti Tavisi xelweriT sruliad gamorCeul mxatvrul saxeebs 
qmnis, romlis mTavari warmmarTveli xazi poetis subieqturi gancdebia.  

70-iani wlebis erT-erTi mniSvnelovani warmomadgenelia besik xaranauli. 
mis poeziaSi asaxulia simarTle, romelic yofiTi metyvelebiTa da realuri 
saxe-simboloebiTaa warmodgenili. sainteresoa besik xaranaulis poeturi met-
yveleba da mxatvruli gamomsaxvelobiTi saSualebebi. rogorc mkvlevrebi aR-
niSnaven, poetma literaturaSi yofiTi sasaubro stili Semoitana. „miuxedavad 
imisa, rom b. xaranaulis poezia uwyvetobis, erTi mTliani arsobis gancdas 
qmnis, Tematurad is mravalferovania – dedis sunTqvis SegrZnebidan dawyebuli 
imqveyniuri yofis gaazrebamde – zogadi da konkretuli, subieqturi da sasxvi-
so, Zalze seriozulic da ironiiT gaiolebulic“ (cxadaia 2006: 136 )  

besik xaranaulis Semoqmedeba Rrmad filosofiuria, SeiZleba iTqvas, erTi 
mravlisdamtevi metaforaa arsebobis sazrisis Sesaxeb. poetis msoflmxedve-

loba 1973 wels gamocemul poemaSi „xeibari Tojina“ Zalian mkafiod aris war-
modgenili. teqsti mTlianad metaforulia, lirikuli gmiri cdilobs awon-da-
wonos Tavisi ganvlili Tu gansavleli cxovreba, is svams uamrav SekiTxvas, sa-
kuTari gamocdilebiT, samyarosa da adamianebze dakvirvebiT cdilobs savarau-
do pasuxis daZebnas. mxatvruli saxeebi – Sedarebebi da metaforebi xSiria teq-
stSi, sailustraciod movixmobT nawyvetebs poemidan :  
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„sanam naxtomisagan irxeva toti,  
Rame cerad acilebs ltolvils- 
 wauvida bades kalmaxi... (xaranauli 
37:1991). 
 

sagnebi malays gadadian 
gaRviZebulia TvalTa gugebSi - 
gubis danaxviT 
frTaSesxmuli bayayebiviT..... (xaranau-
li 38:1991). 
ra gvekuTvnis Cven ? 
iqneb es wami, 
es wami Zilsa da RviZils Sua, 
rogorc or mtrul saxelmwifos So-
ris - edemi (xaranauli 41:1991). 
 

„zamTriT Calaze dabmuli cxeni  
ionjiT garbilebul gorebze fiq-
robs“ 
(xaranauli 55:1991).  
 

mec minda qali, 
gans gamdgari 

puris ZnasaviT, 
mec minda, CemTvis 
fanjris farda gadaiwios: 
„me aq var, aq var, 
dedamiwa amoiburca, 
rom Cems gulTan amogiyvanos“ 
(xaranauli 57:1991).  
 
rogorc bunagSi, mcuravebi Sedian 
sulSi  
da qarebs SeaqvT mTeli qveynis aliaqo-

Ti. 
(xaranauli 57:1991).  
 
krinti ar dasZra,  
sityva ar sTqva, 
aiRe joxi 
da miuyvane 
patrons ukan  
creebis fara“  
(xaranauli 68:1991) 
„xeibari Tojina“ 

 
poemis lirikuli gmiri akvirdeba samyaros, grZnobs cxovrebiseul sirTu-

leebs da gzadagza iazrebs arsebobis sxvadasxva aspeqts. marTalia, teqstSi na-
Teli ferebis palitra naklebia, magram saTqmelis sizuste mkiTxvels liriku-

li gmiris Tanamoazred aqcevs, erTi SexedviT Cveulebrivi da nacnobi sintagme-
bis uCveulo dakavSireba, sruliad axal emociur wres qmnis, swored es gamoar-
Cevs avtors Tavisi Tanamokalmeebisgan. 

 sayuradReboa mamuka wiklauris poeturi Ziebani. poetis uCveulo Sedare-
bebi mkiTxvelTa emociebs amZafrebs, misi leqsebi daclilia yalbi grZnobebi-
sagan, poeturi nimuSebSi vlindeba avtoriseuli damokidebuleba leqsis mi-
marT, kerZod, is ar abundovanebs teqsts zedmeti saxeebis SemotaniT, Sedareba 
Tu metafora yovelTvis xelSesaxebi da mkafioa. ganvixiloT 70-iani wlebSi da-
werili leqsebi: 
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*** 
gaviRviZe, ise SemomanTa dRem, 
TiTqos qaTqaTa matklis zewrebi 
amifriales Tvalwin, 
xmasaviT mkafioa 
tyemlis yvavili 
fanjaraSi“ (wiklauri 1985:112). 
 
„damwyvdeuli var da mxolod zog-
jer  
vusxltdebi mZinar darajebs da ci-
xis kedlidan 
sizmarSi vxtebi.“ 
„dRis sazrunavi“ 
(wiklauri 1985:67). 

„gadaiara matarebelma...  
da rkinisagan garRveul Rames  
Wriloba ewvis. 
ase mgonia, samaradJamod _ 
Savi aragvis xeobasaviT  
SerCeba Rames 
am matarebliT gaWrili kvali _ 
ulmobeli da Seurigali...  
 ....dabmuli qari cas SehqviTinebs: _ 
male Camodi, 
nangrevebi waSale TovliT“.  
„dasasruli. Wriloba“ 
(wiklauri 1985:86). 

  
verlibrSi „dasasruli. Wriloba“ siyvarulis dasasrulis aRsawerad poe-

ti matareblis saxesa da ganukurnebel, dauviwyar Wrilobas iyenebs. lirikuli 
gmiris mZafri gancdebi mkiTxvelis TanagrZobas iwvevs. moxmobili Sedareba 
axali da uCveuloa, Savi aragvic SemTxveviTi araa – naRveli da sevda samuda-
mod rCeba, tkivilis kvalic xeobis msgavsad waruSlelia. “aha,/ Cems nangreveb-
zec mxedari mReris,/ Sewyda Cems frTebSic qarebis stvena. / SemoarRvies Cemi 
mTvariani Rameebi /da gaCexili muxnaridan damfrTxali Sveli – / zecaaxdili 
bavSvoba garbis.“/„cxeni“ (wiklauri 1985:117). ganadgurebisa da tkivilis amsax-
veli suraTia, cxeni swored im adamianis simboloa, romelmac Tavi ver daaRwia 
ubedurebas. „zecaaxdili bavSvoba“ damfrTxal SvelTanaa Sedarebuli, rac 
emocias ufro aZlierebs. „lagamamodebuli cxenis simartoveze“ miniSnebiT ki 
lirikuli gmiri samudamod eTxoveba bavSvobis sikeTes da uzrunvelobas, swo-
red amitom leqsis ukanaskneli sityvebi: „Soreulia Cemi bavSvoba, Soreuli, 
Soreuli, Soreuli.../ rogorc aragvis dabadebis dRe.“ kravs leqsis mTlian 
saTqmels da migvaniSnebs im did ufskulze, rac bavSvobasa da awmyos Soris ga-
Cenila. aqve unda aRiniSnos, rom mamuka wiklauris poeziaSi xSirad vxvdebiT 
tkivilis, simartovisa da dardis winaSe darCenil adamians, romelic bedavs sa-
kuTari Tavis Secnobas, mis poeziaSi mudmivad Cans adamianis tkivili „TiTqos 
mec erTxel ukvdavebis wyalze gamgzavnes/ da rom davbrundi, Caqolili dam-
xvda karebi“ (wikaluri 1985:121). viziarebT kritikos Teimuraz doiaSvilis mo-
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sazrebas: „poeti mware nayofs gvTavazobs, romelsac „xe cnobadisa“ iZleva“; po-
eti, romelmac dakarga kontaqti realur da ocnebiseul samyarosTan, mokavSi-
res sakuTar TavSi eZebs. iwyeba sakuTari arsis analizi. maZiebel gonebas aqac 
mware aRmoCena elis – pirovnebis mTlianoba darRveulia, suli gaTiSulia 
xorcisagan, xolo TiToeul cal-calke – subieqtis cnobierebisaTvis gaugeba-
ri, ucxo niSnebiT aRbeWdili“ (doiaSvili 1985:5). 

70-iani wlebs aseve amdidrebs givi gegeWkoris poezia, avtori sazogadoe-
bisTvis Tavisi TargmanebiT gaxda cnobili, Tumca literaturulma kritikam 
mis poetur originalur Semoqmedebasac miaqcia yuradReba. g.gegeWkoris liri-

kuli krebulebis pirvelive wakiTxvisas mkiTxveli aRmoaCens, rom avtori tro-
pebs Soris Sedarebas aniWebs upiratesobas, is eZebs msgavsebas movlenebsa Tu 
sagnebs Soris.  

 
„ da manqanebSi gadasasvlelze  
celqi biWiviT gadarbis wvima... „di-
lis aTi saaTi“.  
 (gegeWkori 1983:106). 
„Tqveni sikvdiliT Cveni bavSvoba 
ise imsxvreva, viT porcelani...“ 
  
„*** konstantine gamsaxurdias“ (ge-
geWkori 1983:106). 

„xalxma ar icis , ver gaugia  
 saqarTveloSi  
 mosla satanis  
 da orRobeSi Rvivis  
 Tebrones  
 ayvavebuli kabis atami.“ 
 „Tevdore“ 
 (gegeWkori 1983: 113). 

 

leqsSi „Tevdore“ mocemulia istoriuli ambis mxatvruli interpretacia, 
mocemuli metafora gvafiqrebs kontrastze, rodesac qveyanas mZime periodi ud-
gas da mis Sesaxeb xalxma arafri icis. poetur siZliereze metyvelebs erTi ga-
morCuli faqtori, avtori SeuZleba tropuli metyvelebis iseT saxeebs iyenebs 
rac nacobia, Tumca xalis StrixiT amdidrebs da alamazebs ukve arsebuls. 

mocemuli periodi siaxleebisa da erTgvari ganaxlebis etapad miiCneva, am 
periodSi moRvaweoben sxva metad mniSvnelovani avtorebic: guram petriaSvili, 
jarji fxoveli, iza orjonikiZe da sxv. maTi Semoqmedeba amdidrebs mravalsau-

kunovan qarTul poezias, Tumca saWiroa sworad SevafasoT literaturuli 
procesebi. mocemuli ganxilvis Sedegad SegviZlia davaskvnaT, rom qarTuli 
poeziis erTianoba, saazrovno sivrce, miuxedavad leqsis formis clilebisa, 
radikalurad ar Secvlila. lia sturuam da besik xaranaulma ramdenadme gan-
sazRvres Tanamedrove procesebi, mamuka wiklaurisa da givi gegWkoris maRal-

tropuli metyveleba meoce saukunis 70-iani wlebis poeziaSi 



  182 

mxatvruli saxeebic TvalsaCinoa, tropebis mravalferovneba da axali saxe-sim-
boloebis Semotana aaxlebs lirikul metyvelebas, amdidrebs samyaros aRqmas 
da poeziac garkveul safexurze ahyavs. Tumca es, Tundac Zalian uCveulo saxee-
bis Semosvla, konvenciuridan verlibrze, rogorc poeturi gamomsaxvelobis 
umTavres formaze gadasvla ar aris sakmarisi safuZveli imisaTvis, rom qarTu-

li leqsis axal tradiciaze visaubroT, radgan yvela Taobas Tavisi saTqmeli 
da gadmocemis Tavisi forma aqvs, aRniSnuli nimuSebi ki qarTuli mravalsauku-

novani poeziis erT-erTi, uTuod saintereso da mniSvnelovani nawilia.  
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Tropes in the poetry of the 70s of the twentieth century 
Summary 

 
The 70s of 20th century is one of the most important periods related to the poetic 

generation which, to some extent, determined the main direction of modern poetry, firstly, in 
terms of poetic form. The poetic works or critiques of Lia Sturua, Besik Kharanauli, Mamuka 
Tsiklauri, Vakhtang Javakhadze, Guram Petriashvili, Iza Orjonikidze... determine the literary 
process today. The study of the subject is very actual because of not having a considerable work 
about the period implying comparative and contrastive methods. It is very difficult to analyze 
the work of certain authors in order to see the whole picture. Despite that, the reasons of 
arising and developing of a free verse (vers libre) as a main form of the poetic expression of that 
period have not been studied and analyzed properly in Georgian scholarly literature.  

A figure of speech is a phrase or word having different meanings than its literal meanings. 
It conveys meaning by identifying or comparing one thing to another, which has connotation 
or familiar to the audience. That is why it is helpful in creating vivid rhetorical effect. Literary 
devices are tools used by writers and poets to convey their emotions, feelings, and ideas to the 
readers. It’s important to note that in modern poetry, very few devices are used because the 
phrases used are direct and simple. Here is the analysis of some literary devices used in this 
poems. Also there are many types of figures of speech. Here are a few of them with detailed 
descriptions: Simile - A simile is a figure of speech that makes a comparison, showing 
similarities between two different things. Unlike a metaphor, a simile draws resemblance with 
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the help of the words “like” or “as.” Therefore, it is a direct comparison. Metaphor- Metaphor is 
a figure of speech that makes an implicit, implied, or hidden comparison between two things 
that are unrelated, but which share some common characteristics. In other words, a 
resemblance of two contradictory or different objects is made based on a single or some 
common characteristics.. Figure of speech is not only used to embellish the language, but also 
cause a moment of excitement when reading. It is used equally in writing as well as in speech. 
It, in fact, provides emphasis, clarity or freshness to expression. Clarity, however, may 
sometimes suffer because a figure of speech introduces double meanings such as connotative 
and denotative meanings. It also strengthens the creative expression and description along with 
making the language more graphic, pointed and vivid. Review of the selected lyrical samples 
reveals the author's attitudes toward a multitude of issues; it is such attitudes and their forms of 
expression that distinguish writers and bestow individuality on them.  

The major innovation of our study will be analysis of the subject based not only on the 
texts of one poet but also comparing and analyzing the works of the main authors of that 
period. The results of the study will give us the opportunity to emphasize the peculiarities 
created by the generation of the 70th in terms of the form, the theme, the usage of tropes and 
the theoretical thinking. We consider that representing the way of arising and developing of a 
free verse in Georgian literary process will be an interesting innovation, generally, for a 
scientific field, whereas every literary movement or a form in hands of a reasonable writer 
always gains some individual, original elements that can become a national characteristic (e.g. 
General Georgian) of the movement. One of the main verse forms of the modern American or 
European poetry is a free verse. In addition, it is very common in poetry to analyze the poetic 
speech. In terms of our project, we will pay attention to this issue. The results of the study will 
be important for popularization of the subject in Georgian as well as in international scholarly 
studies. 
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gamoyenebuli literatura: 
 

gegeWkori 1983: gegeWkori g. „leqsebi, poemebi“, Tbilisi, 
`sabWoTa saqarTvelo“  

doiaSvili 1983: doiaSvili T. gegeWkori g. „leqsebi, poeme-
bi“ (winasityvaoba) Tbilisi, „sabWoTa saqarTvelo“  

petriaSvili 1973: petriaSvili g. „poeturoba da poezia“ 
kritika N 3 „merani“  

sturua 1977: sturua l. „leqsebi, poemebi“, Tbilisi, „merani“ 
sulaberiZe 1996: sulaberiZe m. „lia sturuas Semoqmedebis 

zogierTi maxatvruli Tavisebureba“, Tbilisi, „cis-
kari“ N 1-2  

cxadaia 2006: cxadaia z. „qarTuli leqsis ganaxlebisaTvis“, 
meoce saukunis qarTuli lirikis istoriidan . Tbi-

lisi „merani“  
wiklauri 1985: wiklauri m. „frenis traeqtoria“, Tbilisi, 

„sabWoTa saqarTvelo“  
xaranauli1991: xaranauli b. „leqsebi, poemebi“, Tbilisi, 

„saqarTvelo“. 
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